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本书的编写思路

对于任何一本词汇书来说，选词无疑是最重要的第一步。可以毫不夸张地讲，

一本词汇书是否是作者用心编写成的，只要通过看该词汇书是机器选词还是人工

选词就能判断出来。无论是老SAT阶段的《SAT真词一本通》，还是新SAT阶段的

《新SAT真词一本通》，我一直坚持人工选词的原则，这样做虽然费时、费力，但

能让词汇书更专业、更贴近考试，也更能让读者感受到设身处地的人文关怀。

本书共收录25个Word Lists（后续的更新方式请见封底二维码），选词分别来

自2017年版新SAT Offi cial Guide（以下简称OG）的8套题、可汗阅读80篇文章、Ivy 

Global 的6套题，以及2017年5月的亚洲真题。本书除了选词具有实用性外，还极其

注重注释的精准，把很多词汇在学术考试中的含义标注得很清楚。另外，本书主词

条所配例句绝大多数选自阅读原文，这样既可以帮助考生更直观地感受到词汇在考

试中所考的释义，同时还能帮助广大考生在阅读语境中背单词。

词汇的精确理解对阅读无比重要

词汇的精确理解对阅读有多重要？这次2017年8月考试的阅读中考到一道很简

单的词汇题，即claimed与下面的哪个词最接近。大家可能都知道claim，它有“认

为”或者“主张”等意思。这道题的正确答案是D. maintain，很多同学没有选对。

因为大家背的maintain在大多数语境中表示“维修”“保养”“维护”，比如车在

4S店做维护叫maintance。但其实maintain还有另外一个意思，即当它接that从句的时

写给读者的话
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候，表示“认为”或者“主张”，这是maintain很重要的一个意思。我特别想强调

的是，在官方指南的第4套题中已经考过maintain的这层意思。OG官方指南的第4套

题中第16题的正确答案就是C，这里maintain就表示“认为”，后面接的是一个观

点，句式为...maintain that...。因此，其实并不是考试出题比较偏，而是大家平时在

做题的过程中没有真正留意到这些。这样的例子还有很多。考生要认真多做做OG

和真题，因为在以后的考试中遇到这种情况的概率还是很高的。

再看下面的例子：

I defend this penalty, when confi ned to atrocious cases, on the very ground on which 

it is commonly attacked—on that of humanity to the criminal;

The purpose of the third paragraph is to

A) relate an anecdote.

B) attack a rival.

C) offer a concession.

D) qualify a position.

这是一道SAT阅读题目，这道题的正确答案是D。在很多同学的记忆中，qualify是

“使合格”的意思，但这个意思在这里显然说不通。其实qualify在这里的意思是

“限制”，D选项中qualify a position的意思是“限制某个立场”，作者在第一句中

说支持这种惩罚（上文中提到的死刑），即当这种刑罚局限于……的时候，所以此

处作者是把自己支持的立场限定在某些情况下。其实，qualify和此处文中的confine

是同义词改写。qualify的形容词qualified在阅读的语气题（态度题）中出现时，也

译为“受限制的”“有所保留的”，表示一种混合态度。如qualifi ed admiration，就是

指文章中有正面态度的“钦佩”，也肯定表现出过负面态度，所以才会叫“有所保

留的钦佩”。类似表示混合态度的词还有：reserved, cautiously, tempered, guarded。

另外，有些词大家虽然理解的意思没错，但理解得不够精确，这不利于阅读做

题。比如illustrate，普遍的理解是“说明”“阐明”，但这个词出现在阅读选项中

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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时，准确来讲有两层意思：①例证化说明，此类用法常用在原文举例的地方，这时

对应的原文中往往有case, example, instance等词；②形象化说明，此类用法常用在

原文打比方的地方，这时对应的原文中往往有as if, as though, like等词。这样做阅读

题时往往会很准确、高效。

本书记忆方法的特殊性

很多同学都不喜欢背单词，觉得背单词是一件很枯燥的事情。这也难怪，因

为字母、数字都是很抽象的东西，而人往往很难记住抽象的东西。但如果能把抽象

的英文单词转化为具象的东西，那么背单词就容易多了。在本书的写作过程中，可

以说，我绞尽脑汁地希望能多想出一些好的记忆方法，让同学们背起单词来更快一

点。本书除了列有基本的“词根词缀”以外，还采用了联想记忆、文化背景等方法

来帮助同学们记单词。

比如：

imbecile ['ɪmbəsi:l]

【释】adj./n. 低能者，傻瓜（fool, idiot）

【记】分拆联想：im（否定）+ becile（谐音“比赛”）→不能比赛（因为低

能）→低能者

【派】imbecility n. 无能；弱智

mitigate ['mɪtɪgeɪt]

【释】v. 减轻，使缓和（to make less severe or painful）

【记】分拆联想：MIT（麻省理工）+i（我）+ gate（大门）→MIT向我敞开了

大门，减轻了等待offer的焦虑感
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laconic [lə'kɒnɪk]

【释】adj. （用字）简洁的（using or involving the use of a minimum of words; 

concise）

【记】源：在古代，希腊南部的Laconia地区居住着斯巴达人。他们以简朴的

习俗和坚定、勇猛著称。在希腊北部，有一个叫马其顿的地方，这地方曾一度被一

个好战的国王菲利浦所统治。菲利浦希望成为整个希腊的统治者。他招募军队，向

其他国家开战，最后几乎所有的国家都被迫尊他为王。然后他写了封信给Laconia

的斯巴达人说：“我如果打进你们的国家，会把你们伟大的城邦夷为平地。”几天

后，菲利浦收到了回信。当他打开信时，他发现里面只写着一个词“If”。Laconia

地区的人用一个简单的词汇就表达了他们坚决不屈服的强烈意志，所以就用laconic

指说话、写文章时“简洁的”。

boomerang ['buməræŋ]

【释】v. 自食其果  n. 自食其果的计划 （a plan whose result is not the one that 

was intended and is harmful to the person who made it）

【记】 这个词原指澳大利亚土著居民用以捕猎的俗名为“归去来”的飞镖

（悉尼奥运会的会徽中就有此标志），此镖被掷出后可飞回，接不好会伤了自己，

所以这里引申为自食其果。

vacillate ['væsɪleɪt]

【释】v. 犹豫，摇摆（be undecided about sth.; waver between confl icting positions 

or courses of action）

【记】 我曾经带过一个SAT班，有些学生课间去吃饭时总是把握不好时间，回

来上课经常迟到，后来我就给他们立了一条规矩：谁迟到，谁就表演节目。这个规

矩一立，马上出现了两种现象：一是迟到的人大大减少，二是很多人站在门口不敢

进来。学生站在教室门口犹豫不决的场景让我当即产生了记vacillate的灵感：

分拆联想：vacil（发音像“哇噻”）+ late（迟到了）→哇噻，居然迟到了→于

是犹豫不决，摇摆不定，到底进去还是不进去——若进教室，就得表演节目，若不
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进教室，课又耽误了→犹豫不决，摇摆。

另外，我在书中也讲了不少构词法的知识，希望这些都能帮助学生提升词汇学

的修养！

阅读里词汇题的经典解法——找附近平行或对比之处。SAT阅读里的词汇题考

查的是词汇在具体语境中的意思，做词汇题时我们可以找到主考词汇附近“平行”

或有“对比”的地方，以获得提示信息。例如：

Consider what you are about to do before you part with the 20 government. Take 

longer time in reckoning things;

As used in line 20, the word “reckoning” most nearly means

A) considering.

B) computing.

C) estimating.

D) adding.

此处两句都是作者表达语气的祈使句，都是劝说读者做决定（confederation）之

前考虑清楚，reckon的意思可以根据平行之处的动作获得提示，就是上一句的

consider，所以这道题选A。

Perhaps I am too apprehensive in this matter; but having freely given my opinion and 

reasons, your Excellency can judge better than I whether there be any weight in them; and 

the shortness of the time allowed me will, I hope, in some degree excuse the imperfections 

of this scrawl. As used in line 83,“weight”most nearly means

A) merit.

B) heaviness.

C) majority.
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D) burden. 

本段选自富兰克林给当时北美殖民地的总督写的一封信，是信的结尾的“客套

之词”。“以您的杰出才能肯定能判断出我的观点和理由中一定有一些weight的地

方”，分号之后又说由于时间仓促，也请原谅其中的imperfections。所以我们可以

判断出weight应与imperfection构成对比，所以这道题选A。

本书的符号说明

【释】词汇的中英文释义

【记】词汇的助记法

【参】重要的同根词

【派】主词条的派生词，如动词的名词形式

【相关】常见的搭配和词组，尤其是重要的动词与介词的搭配

【同】重要的同义词

【反】常见的反义词

【注】词汇的重要区别和考法

【例】阅读文章里的例句

本书的使用建议

建议读者在第一遍看这本书的时候，认真阅读每个词汇的英文注释、助记法、

参考词汇、注意事项等。从第二遍开始，可以按照每个主词条旁边的记号体系（三

角形△：表示本词很陌生；正方形□：表示对本词印象不深或者不知部分释义；圆

圈○：表示对本词所有释义都很熟悉）识记，重点背标注了“三角形”和“正方

形”的词汇。这样书就越读越薄，越读越快。
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由于时间仓促，加之作者水平有限，书中难免会有一些错误和纰漏之处，敬请

读者批评指正。读者若有意见或者建议，可以通过电子邮件（testdecoder@aliyun.

com）与我交流。

最后，有两句话与同学们共勉：

与其坐而谈，不如起而行。

每个失败者都知道成功的方法，只有成功者真正去做。

李永远

2017年11月
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寂寞之于奋斗，有的时候正如自己的影子之于自己。人只有耐得住寂寞，坦然

地接受它，才有可能走到一个正确的位置，从而真正远离它。这看似矛盾，却是生

活中实实在在的辩证法！

奋斗的过程其实是积蓄能量的过程，在这个过程中由于还没有出现质变，所以

不太容易引起大家的注意，因此奋斗者更多的是经历自己与自己的内心进行交流和

斗争的过程，于是难免觉得寂寞。其实这与蜘蛛织网是一个道理：蜘蛛的织网过程

非常艰难，有时为了找到合适的接点，蜘蛛要来回在不同的地方寻找很多次，而且

之前刚接好的丝可能随时被风吹走。其实，从蜘蛛开始放出“搜索丝”到织成一张

完整的网往往需要几个小时甚至十几个小时，而在十几个小时的过程中人们不会关

注它，只有在网织成的时候它才会引起人们的注意。人从奋斗到获得成功与认可的

过程与蜘蛛织网何其相似！

我们每个人都或多或少有过很寂寞的感受，在这个过程中心态的调整是最重要

的。当别人不认可你的时候，你不要觉得自己是个失败者，其实有的时候你在通往

成功的路上仅差一小步；当没有人问候你的时候，你不要觉得身边的人都很冷漠，

朋友们只是比较忙而已，他们心里是关心你的；当你喜欢的人不接受你的时候，你

不要觉得自卑，有的时候只是因为你们不适合，而真正适合你的人往往正在下一站

等着你，你需要做的就是尽快收拾好心情重新上路，奔赴下一站……

当然有时候寂寞只是因为你比别人走得更快，但你要相信别人会跟上你的脚

步，会看到并欣赏你奋斗的足迹。

奋斗的人最不应该做的就是一遇到寂寞就放弃，灰心丧气，因为这样你会陷入

更长久的寂寞；也不要一遇到寂寞，就想很快摆脱它，事实上你往往摆脱不了，因

寂寞之于奋斗

——谨以此文献给正在奋斗的莘莘学子
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为一切的幻想、抱怨和挣扎都没有用。这里我还是特别想提朱熹的那首《观书感二

首·其二》：

昨夜江边春水生，艨艟巨舰一毛轻。

向来枉费推移力，此日中流自在行。

这首诗说的是有一艘大船在江边搁浅了，当天很多人一起推都没有把船推下去，后

来晚上江边涨水了，第二天清晨的时候，船已经在水里了！这首诗告诉我们，不具

备条件的时候，我们空想、抱怨、挣扎都是没有用的，而当具备条件后，一切就会

随之而来。也许我们每个人都渴望金钱、功名、爱情，但若每天盯着这些，它们是

不会来的。因此，我们还不如踏踏实实地把自己该做的事情做好，等自己该做的、

能做的都做好了，想要的东西就随之而来了。

耐得住寂寞，坦然接受它，才能真正远离它！
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OG 1Word List 1

veranda
[və'rændə]

△□○

【释】n. 走廊，游廊；阳台（a usually roofed open gallery or portico 
attached to the exterior of a building）

【记】来自西班牙语 baranda 栏杆，词源同 bar 杆，栏

【同】hall, passage, corridor
【例】Akira pounded on the door while a cold rain beat on the shuttered 

veranda, so at fi rst Chie thought him only the wind. 
阿基拉敲门时，突然外面冰冷的雨水打在封闭的阳台上，因此

一开始智绘把它当作了风。

reluctant
[rɪ'lʌktənt]

△□○

【释】adj. 不情愿的（feeling or showing aversion, hesitation, or 
unwillingness）

【记】读音类似“驴拉坦克”，有很不情愿的意味

【派】reluctance n. 勉强，不情愿

【例】He fi nally gave a reluctant smile.
最后，他露出一丝无可奈何的微笑。

cozy
['kɔzi]

△□○

【释】adj. 舒适的，惬意的（marked by or providing contentment or 
comfort）

【例】We spent a cozy evening chatting by the fi re.  
我们在炉火旁聊天，度过了一个舒适的晚上。

tuck
[tʌk]

△□○

【释】vt. 裹起；挤进（to pull up into a fold）　n. 褶皱（a fold stitched 
into cloth to shorten, decorate, or control fullness）

【相关】curl up，roll up
【例】A thick quilt spread over the sides of the table so their legs were 

tucked inside with the heat.
一床厚厚的被子铺在桌子的两边，这样他们的腿就被暖暖地裹

在里面了。

glistening
['gli:sniŋ]

△□○

【释】adj. 闪亮的，闪耀的　v. 反光，闪耀（glisten的现在分词形式）

（giving off a sparkling or lustrous refl ection of or as if of a moist 
or polished surface）

【同】brilliant, shiny, sparkling

Word 
List 1 OG 1
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【例】In the glistening surface of the courtyard’s rain-drenched paving 
stones, she saw his refl ection like a dark double.
在院子里被雨水浸透的铺路石闪闪发光的表面上，她看到了他

暗暗的倒影。

drench
[drɛntʃ]

△□○

【释】v. 湿透，浸透（to wet thoroughly）

【记】词根记忆：drench（=drink 喝）→喝饱→湿透；注意不要和

trench（挖壕沟）混淆

【同】soak
【反】desiccate v. 使干燥

【例】同上

disrupt
[dɪs'rʌpt]

△□○

【释】vt. 打断，打扰（to disturb or interrupt）；使分裂（to break 
apart）

【记】词根记忆：dis（分开）+ rupt（断裂）→断开→分裂，扰乱

【参】bankrupt v. 破产

【派】disruption n. 破坏，毁坏；分裂，瓦解

【例】“ Madame,” said Akira, “ forgive my disruption, but I come with a 
matter of urgency.”
“夫人，”阿基拉说，“请原谅我的打扰，我来是因为一件紧

急的事。”

defer
[dɪ'fɝ]

△□○

【释】v. 推迟，延期（put off; delay）；服从；尊敬（to submit to 
another’s wishes, opinion, or governance usually through deference 
or respect）

【注】这个词是一词多义：当表示“尊敬，服从”时，对应deference 
（n. 服从，尊敬）、deferential（adj. 对…服从的）；当表示

“推迟，延期”时，对应 deferment（n. 推迟，延期）

amuse
[ə'mjuz]

△□○

【释】vt. 给…提供娱乐，使愉快（to entertain or occupy in a light, 
playful, or pleasant manner）；逗…笑（to appeal to the sense of 
humor of）

【记】词根记忆：a（使）＋ muse（高兴）→使高兴

【注】muse 来自希腊神话“缪斯”女神，她是文艺音乐女神，所以

amuse有“娱乐”的意思。

endear
[ɪn'dɪr]

△□○

【释】v. 使…受喜爱（to cause to become beloved or admired）

【记】词根记忆：en + dear（亲爱的人）

【派】endearing adj. 可爱的　endearment n. 表示爱慕的言语（行动）

【例】You know how children speak earnestly, so hurriedly, so endearingly 
about things that have no importance in an adult’s mind?
你能明白当孩子们说那些大人们觉得没有任何意义的事情的时

候是多么真挚、多么急切、多么可爱吗？
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